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II 

(Sdělení) 

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Věc M.10003 — Alcentra/Brait/New Look Retail Holdings) 

(Text s významem pro EHP) 

(2020/C 374/01) 

Dne 30. října 2020 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky a prohlásit jej za 
slučitelné s vnitřním trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude zveřejněno poté, co z něj budou 
odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici: 

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské soutěži (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat jednotlivá rozhodnutí o spojení 
podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu hospodářského odvětví, 

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs) pod 
číslem 32020M10003. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.   

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1. 

CS Úřední věstník Evropské unie 5.11.2020                                                                                                                                           C 374/1   

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs


IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Směnné kurzy vůči euru (1) 

4. listopadu 2020 

(2020/C 374/02) 

1 euro =   

měna směnný kurz 

USD americký dolar  1,1721 

JPY japonský jen  122,31 

DKK dánská koruna  7,4466 

GBP britská libra  0,89954 

SEK švédská koruna  10,3520 

CHF švýcarský frank  1,0675 

ISK islandská koruna  164,10 

NOK norská koruna  10,9583 

BGN bulharský lev  1,9558 

CZK česká koruna  26,781 

HUF maďarský forint  362,42 

PLN polský zlotý  4,5368 

RON rumunský lei  4,8675 

TRY turecká lira  9,9037 

AUD australský dolar  1,6346 

měna směnný kurz 

CAD kanadský dolar  1,5411 

HKD hongkongský dolar  9,0872 

NZD novozélandský dolar  1,7541 

SGD singapurský dolar  1,5926 

KRW jihokorejský won  1 327,24 

ZAR jihoafrický rand  18,8090 

CNY čínský juan  7,8038 

HRK chorvatská kuna  7,5530 

IDR indonéská rupie  16 892,54 

MYR malajsijský ringgit  4,8853 

PHP filipínské peso  56,717 

RUB ruský rubl  92,4670 

THB thajský baht  36,370 

BRL brazilský real  6,6760 

MXN mexické peso  24,6474 

INR indická rupie  87,1955   

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB. 
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INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE EVROPSKÉHO HOSPODÁŘSKÉHO PROSTORU 

KONTROLNÍ ÚŘAD ESVO 

Státní podpora – rozhodnutí nevznést námitky 

(2020/C 374/03) 

Kontrolní úřad ESVO nevznáší námitky vůči tomuto opatření státní podpory:                                                              

Datum přijetí rozhodnutí 20. července 2020 

Věc č. 85362 

Rozhodnutí č. 094/20/KOL 

Stát ESVO Norsko 

Název (a/nebo jméno příjemce) Režim kompenzací pro provozovatele celoroční, komerční 
a dálkové pravidelné autobusové nebo osobní lodní dopravy 
v souvislosti s pandemií COVID-19 

Právní základ Nařízení o dočasném režimu kompenzací pro provozovatele 
komerčních autobusových linek a linek osobní lodní dopravy 
za ztrátu obratu způsobenou pandemií COVID-19 

Typ opatření Režim 

Cíl Poskytnout příjemcům kompenzaci za škody způsobené 
pandemií COVID-19 a opatřeními, která za účelem kontroly 
infekce zavedly norské orgány, aby se zajistila kontinuita 
celoroční, komerční a dálkové autobusové a osobní lodní 
dopravy, za kterou místní nebo jiné veřejné orgány nevyplá­
cejí vyrovnávací platbu za závazky veřejné služby 

Forma podpory Přímé granty 

Rozpočet 100 milionů NOK 

Doba trvání 1. 6. 2020 – 31. 8. 2020 

Hospodářská odvětví Pozemní a námořní doprava 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu The Norwegian Railway Directorate (Norské ředitelství pro 
železnice) 

Jernbanedirektoratet 

Postboks 16 Sentrum 

0101 Oslo 

NORSKO   

Závazné jazykové znění rozhodnutí bez důvěrných údajů je k dispozici na internetových stránkách Kontrolního úřadu 
ESVO: http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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Státní podpora – rozhodnutí nevznést námitky 

(2020/C 374/04) 

Kontrolní úřad ESVO nevznáší námitky vůči tomuto opatření státní podpory:                                                              

Datum přijetí rozhodnutí 17. července 2020 

Věc č. 85378 

Rozhodnutí č. 093/20/KOL 

Stát ESVO Norsko 

Název (a/nebo jméno příjemce) Kompletní projekt zachycování a ukládání CO2 

Právní základ Dohody o podpoře mezi Ministerstvem pro ropu a energii 
a společnostmi Norcem AS, Fortum Oslo Varme AS  
a Northern Lights 

Druh opatření Jednotlivá podpora 

Cíl Ochrana životního prostředí 

Forma podpory Přímá dotace 

Rozpočet Investiční podpora (odhad při 85procentním percentilu): 
Fortum Oslo Varme AS: 4,365 miliardy NOK 
Norcem AS: 3,141 miliardy NOK 
Northern Lights: 8,169 miliardy NOK 

Provozní podpora (odhad při 85procentním percentilu): 
Fortum Oslo Varme AS: 2,225 miliardy NOK 
Norcem AS: 1,172 miliardy NOK 
Northern Lights: 4,429 miliardy NOK 

Intenzita >100 % 

Doba trvání Do roku 2034 (odhad) 

Hospodářská odvětví Výroba elektřiny, dodávání páry a klimatizovaného vzduchu, 
těžba ropy a zemního plynu, výroba rafinovaných ropných 
produktů, výroba betonových, cementových a sádrových 
výrobků 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Ministry of Petroleum and Energy 
Postboks 8148 Dep 
0033 Oslo 
NORSKO   

Závazné znění rozhodnutí bez důvěrných údajů je k dispozici na internetových stránkách Kontrolního úřadu ESVO: 
http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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Státní podpora – rozhodnutí nevznést námitky 

(2020/C 374/05) 

Kontrolní úřad ESVO nevznáší námitky vůči tomuto opatření státní podpory:                                                              

Datum přijetí rozhodnutí 20. července 2020 

Věc č. 85113 

Rozhodnutí č. 095/20/KOL 

Stát ESVO Norsko 

Název COVID-19 – Navýšení původní odpisové základny pro investice do 
aktiv skupiny D 

Právní základ Zákon č. 14 ze dne 26. března 1999 (daňový zákon), ve znění změny 
č. 143 (2019–2020) 

Typ opatření Režim 

Cíl Zmírnit nedostatek likvidity, kterému čelí mnoho podniků, 
a poskytnout hospodářství rozsáhlou stimulaci 

Forma podpory Daňové zvýhodnění 

Rozpočet 1 200 milionů NOK 

Intenzita 0,48 % 

Doba trvání 20. července 2020 – 31. prosince 2020 

Hospodářská odvětví Všechna odvětví, která investují do aktiv skupiny D 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Norská daňová správa 

Postboks 9200, Grønland 

0134 Oslo 

NORSKO   

Závazné znění rozhodnutí bez důvěrných údajů je k dispozici na internetových stránkách Kontrolního úřadu ESVO: http:// 
www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/decisions/   
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SMÍŠENÝ VÝBOR EHP 

Rozhodnutí Smíšeného výboru EHP, pro která byly v roce 2019 splněny ústavní požadavky podle 
článku 103 Dohody o EHP, a související rozhodnutí 

(2020/C 374/06) 

V rozhodnutích Smíšeného výboru EHP se od března 2000 v poznámce pod čarou uvádí, zda jejich datum vstupu 
v platnost závisí na splnění ústavních požadavků některou ze smluvních stran. Takové požadavky byly oznámeny, pokud 
jde o níže uvedená rozhodnutí. Dotčené smluvní strany nyní informovaly ostatní smluvní strany, že dokončily své vnitřní 
postupy. Data vstupu jednotlivých rozhodnutí v platnost jsou uvedena níže. Níže jsou též uvedena některá rozhodnutí 
Smíšeného výboru EHP, která mohou vstoupit v platnost až po splnění ústavních požadavků uvedených ve výše 
zmíněných rozhodnutích.                                                              

Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

195/2015 10. 7. 2015 Úř. věst. L 8, 12.1.2017, 
s. 32 

Dodatek EHP č. 3, 12. 
ledna 2017, s. 27 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2012/19/EU ze dne 4. července 2012 o odpadních 
elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) 
(přepracované znění) 

1. 4. 2019 

93/2017 5. 5. 2017 Úř. věst. L 36, 7.2.2019, 
s. 44 

Dodatek EHP č. 11, 7. 
února 2019, s. 53 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 713/2009 ze dne 13. července 2009, kterým se 
zřizuje Agentura pro spolupráci energetických 
regulačních orgánů 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 714/2009 ze dne 13. července 2009 o podmín­
kách přístupu do sítě pro přeshraniční obchod 
s elektřinou a o zrušení nařízení (ES) č. 1228/2003 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 715/2009 ze dne 13. července 2009 o podmín­
kách přístupu k plynárenským přepravním sousta­
vám a o zrušení nařízení (ES) č. 1775/2005, ve 
znění oprav v Úř. věst. L 229, 1.9.2009, s. 29 
a Úř. věst. L 309, 24.11.2009, s. 87 

Nařízení Komise (EU) č. 543/2013 ze dne 
14. června 2013 o předkládání a zveřejňování 
údajů na trzích s elektřinou a o změně přílohy 
I nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 714/2009 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/72/ES ze dne 13. července 2009 o společ­
ných pravidlech pro vnitřní trh s elektřinou a o zru­
šení směrnice 2003/54/ES 

3. 10. 2019 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/73/ES ze dne 13. července 2009 o společ­
ných pravidlech pro vnitřní trh se zemním plynem 
a o zrušení směrnice 2003/55/ES 

Rozhodnutí Komise 2010/685/EU ze dne 10. listo 
padu 2010, kterým se mění kapitola 3 přílohy 
I nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 715/2009 o podmínkách přístupu k plynáren­
ským přepravním soustavám 

Rozhodnutí Komise 2012/490/EU ze dne 
24. srpna 2012 o změně přílohy I nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 o pod­
mínkách přístupu k plynárenským přepravním 
soustavám 

187/2017 22. 9. 2017 Úř. věst. L 174, 
27.6.2019, s. 59 

Dodatek EHP č. 52, 27. 
června 2019, s. 70 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/2302 ze dne 25. listopadu 2015 o soubor­
ných cestovních službách a spojených cestovních 
službách, o změně nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 2006/2004 a směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2011/83/EU a o zrušení 
směrnice Rady 90/314/EHS 

1. 2. 2020 

20/2018 9. 2. 2018 Úř. věst. L 323, 
12.12.2019, s. 39 

Dodatek EHP č. 98, 12. 
prosince 2019, s. 36 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/14/EU ze dne 21. května 2013, kterou se 
mění směrnice 2003/41/ES o činnostech institucí 
zaměstnaneckého penzijního pojištění a dohledu 
nad nimi, směrnice 2009/65/ES o koordinaci práv­
ních a správních předpisů týkajících se subjektů 
kolektivního investování do převoditelných cen­
ných papírů (SKIPCP) a směrnice 2011/61/EU 
o správcích alternativních investičních fondů, 
pokud jde o nadměrné spoléhání se na ratingy 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/91/EU ze dne 23. července 2014, kterou se 
mění směrnice 2009/65/ES o koordinaci právních 
a správních předpisů týkajících se subjektů kolek­
tivního investování do převoditelných cenných 
papírů (SKIPCP), pokud jde o činnost depozitářů, 
zásady odměňování a sankce, ve znění opravy v Úř. 
věst. L 52, 27.2.2016, s. 37 

1. 1. 2020 

21/2018 9. 2. 2018 Úř. věst. L 323, 
12.12.2019, s. 41 

Dodatek EHP č. 98, 12. 
prosince 2019, s. 38 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se 
stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení 
krize úvěrových institucí a investičních podniků 
a kterou se mění směrnice Rady 82/891/EHS, 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 
2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 
2012/30/EU a 2013/36/EU a nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 a (EU) 
č. 648/2012 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

22/2018 9. 2. 2018 Úř. věst. L 323, 
12.12.2019, s. 45 

Dodatek EHP č. 98, 12. 
prosince 2019, s. 41 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektro­
nické identifikaci a službách vytvářejících důvěru 
pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o 
zrušení směrnice 1999/93/ES 

1. 6. 2019 

62/2018 23. 3. 2018 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/35 ze dne 10. října 2014, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu (Solventnost II), ve znění 
opravy v Úř. věst. L 307, 25.11.2015, s. 31 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/467 ze dne 30. září 2015, kterým se mění 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/35, 
pokud jde o výpočet regulatorních kapitálových 
požadavků pro několik tříd aktiv pojišťoven a zaji­
šťoven 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2283 ze dne 22. srpna 2016, kterým se 
opravuje německé znění nařízení v přenesené pra­
vomoci (EU) 2015/35, kterým se doplňuje směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/669 ze dne 16. prosince 2016, kterým se 
opravuje bulharské, české, estonské, francouzské, 
chorvatské, litevské, maltské, rumunské, řecké, slo­
venské a švédské jazykové znění nařízení v přene­
sené pravomoci (EU) 2015/35, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/460 ze dne 
19. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postup pro schvalování 
interního modelu v souladu se směrnicí Evrop­
ského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/461 ze dne 
19. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postup společného roz­
hodování o žádosti o používání skupinového inter­
ního modelu v souladu se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady 2009/138/ES 

1. 8. 2019 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/462 ze dne 
19. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postupy pro povolení 
orgánů dohledu ke zřízení zvláštních účelových 
jednotek, pro spolupráci a výměnu informací 
mezi orgány dohledu v souvislosti se zvláštními 
účelovými jednotkami, jakož i pro stanovení for­
mátů a tabulek pro informace, které mají zvláštní 
účelové jednotky podávat v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/498 ze dne 
24. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postup schválení použití 
parametrů specifických pro pojišťovny nebo zaji­
šťovny ze strany orgánu dohledu v souladu se směr­
nicí Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/499 ze dne 
24. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postupy, které mají být 
použity pro udělování schválení ze strany orgánů 
dohledu k použití položek doplňkového kapitálu 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/500 ze dne 
24. března 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postupy, které mají být 
použity pro schvalování žádosti o uplatnění vyrov­
návací úpravy ze strany orgánů dohledu v souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2011 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o seznamy regionál­
ních vlád a místních orgánů, u kterých se s expozi­
cemi zachází jako s expozicemi vůči centrální vládě 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2012 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o postupy pro rozho­
dování o uložení, výpočtu a zrušení navýšení kapi­
tálového požadavku v souladu se směrnicí Evrop­
ského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2013 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o standardní odchylky 
u systémů vyrovnávání zdravotních rizik v souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2014 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o postupy a šablony 
pro předkládání informací orgánu dohledu nad 
skupinou a pro výměnu informací mezi orgány 
dohledu podle směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2015 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy týkající se postupů pro posuzo­
vání externích úvěrových hodnocení v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2016 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o akciový index pro 
symetrickou úpravu standardního akciového kapi­
tálového požadavku v souladu se směrnicí Evrop­
ského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2017 ze dne 
11. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o upravené faktory 
k výpočtu kapitálového požadavku k měnovému 
riziku v případě měn vázaných na euro v souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2450 ze dne 
2. prosince 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o šablony pro před­
kládání informací orgánům dohledu podle směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2451 ze dne 
2. prosince 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o šablony a struktury 
zveřejňování specifických informací orgány 
dohledu v souladu se směrnicí Evropského parla­
mentu a Rady 2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2452 ze dne 
2. prosince 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o postupy, formáty 
a šablony ve zprávě o solventnosti a finanční situaci 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2009/138/ES 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/165 ze dne 
5. února 2016, kterým se stanoví technické infor­
mace pro výpočet technických rezerv a primárního 
kapitálu pro vykazování s referenčními daty od 
1. ledna do 30. března 2016 v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES (Sol­
ventnost II) 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/869 ze dne 
27. května 2016, kterým se stanoví technické infor­
mace pro výpočet technických rezerv a primárního 
kapitálu pro vykazování s referenčními daty od 31. 
března do 29. června 2016 v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES o pří­
stupu k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím 
výkonu 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1376 ze dne 
8. srpna 2016, kterým se stanoví technické infor­
mace pro výpočet technických rezerv a primárního 
kapitálu pro vykazování s referenčními daty od 
30. června do 29. září 2016 v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES o pří­
stupu k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím 
výkonu 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1630 ze dne 
9. září 2016, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o postupy k uplatnění přechod­
ného opatření na podmodul akciového rizika v sou­
ladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1800 ze dne 
11. října 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o přidělování úvěrových 
hodnocení od externích ratingových agentur 
podle stupnice úvěrového hodnocení v souladu se 
směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1868 ze dne 
20. října 2016, kterým se mění a opravuje prová­
děcí nařízení (EU) 2015/2450, kterým se stanoví 
prováděcí technické normy, pokud jde o šablony 
pro předkládání informací orgánům dohledu 
podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1976 ze dne 
10. listopadu 2016, kterým se stanoví technické 
informace pro výpočet technických rezerv a pri­
márního kapitálu pro vykazování s referenčními 
daty od 30. září do 30. prosince 2016 v souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací 
činnosti a jejím výkonu 

Rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/1602 ze dne 5. června 2015 o rovnocennosti 
solventnostních a obezřetnostních režimů pro 
pojišťovny a zajišťovny platných ve Švýcarsku na 
základě čl. 172 odst. 2, čl. 227 odst. 4 a čl. 260 
odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

Rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/2290 ze dne 12. června 2015 o dočasné rov­
nocennosti solventnostních režimů platných 
v Austrálii, na Bermudách, v Brazílii, Kanadě, 
Mexiku a Spojených státech amerických, které 
platí pro pojišťovny a zajišťovny se sídlem v těchto 
zemích, ve znění opravy v Úř. věst. L 328, 
12.12.2015, s. 126 

Rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/309 ze dne 26. listopadu 2015 o rovnocen­
nosti režimu dohledu nad pojišťovnami a zajišťov­
nami platného na Bermudách s režimem stanove­
ným ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES a o změně rozhodnutí Komise v pře­
nesené pravomoci (EU) 2015/2290 

Rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/310 ze dne 26. listopadu 2015 o rovnocen­
nosti solventnostního režimu pro pojišťovny a zaji­
šťovny platného v Japonsku s režimem stanove­
ným ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES 

63/2018 23. 3. 2018 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/438 ze dne 17. prosince 2015, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2009/65/ES, pokud jde o povinnosti depo­
zitářů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1212 ze dne 
25. července 2016, kterým se stanoví prováděcí 
technické standardy s ohledem na standardní 
postupy a formuláře pro podávání informací v sou­
ladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2009/65/ES 

1. 1. 2020 
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92/2018 27. 4. 2018 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, kterou se 
mění směrnice 98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 
2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 
2004/109/ES, 2005/60/ES, 2006/48/ES, 
2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na pravo­
moci Evropského orgánu dohledu (Evropského 
orgánu pro bankovnictví), Evropského orgánu 
dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví 
a zaměstnanecké penzijní pojištění) a Evropského 
orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné 
papíry a trhy), ve znění oprav v Úř. věst. L 170, 
30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23 

1. 1. 2020 

153/2018 6. 7. 2018 Bude  
zveřejněno 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/899 ze dne 17. května 2017 o využívání 
kmitočtového pásma 470–790 MHz v Unii 

1. 1. 2020 

158/2018 6. 7. 2018 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/1128 ze dne 14. června 2017 o přeshraniční 
přenositelnosti on-line služeb poskytujících obsah 
v rámci vnitřního trhu, ve znění opravy v Úř. věst. 
L 198, 28.7.2017, s. 42 

1. 8. 2019 

215/2018 26. 10. 2018 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/67/EU ze dne 15. května 2014 o prosazování 
směrnice 96/71/ES o vysílání pracovníků v rámci 
poskytování služeb a o změně nařízení (EU) 
č. 1024/2012 o správní spolupráci prostřednic­
tvím systému pro výměnu informací o vnitřním 
trhu („nařízení o systému IMI“) 

1. 1. 2020 

242/2018 5. 12. 2018 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/720 ze dne 29. dubna 2015, kterou se 
mění směrnice 94/62/ES, pokud jde o omezení 
spotřeby lehkých plastových nákupních tašek 

1. 8. 2019 

247/2018 5. 12. 2018 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/51/EU ze dne 16. dubna 2014, kterou se 
mění směrnice 2003/71/ES a 2009/138/ES a naří­
zení (ES) č. 1060/2009, (EU) č. 1094/2010 a (EU) 
č. 1095/2010 s ohledem na pravomoci Evrop­
ského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění) 
a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu 
pro cenné papíry a trhy) 

1. 8. 2019 
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249/2018 5. 12. 2018 Nezveřejněno v Úř. věst. 

Dodatek EHP č. 17, 28. 
února 2019, s. 3 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení 
využívání finančního systému k praní peněz nebo 
financování terorismu, o změně nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 a o 
zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2005/60/ES a směrnice Komise 2006/70/ES 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1675 ze dne 14. července 2016, kterým se 
směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/849 doplňuje o identifikaci vysoce riziko­
vých třetích zemí se strategickými nedostatky 

1. 8. 2019 

250/2018 5. 12. 2018 Nezveřejněno v Úř. věst. 

Dodatek EHP č. 17, 28. 
února 2019, s. 6 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích 
doprovázejících převody peněžních prostředků a o 
zrušení nařízení (ES) č. 1781/2006 

1. 8. 2019 

251/2018 5. 12. 2018 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/105 ze dne 27. října 2017, kterým se mění 
nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1675, pokud jde o doplnění Etiopie na 
seznam vysoce rizikových třetích zemí v tabulce 
v bodě I přílohy 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/212 ze dne 13. prosince 2017, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1675, kterým se doplňuje směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud 
jde o přidání Šrí Lanky, Trinidadu a Tobaga a Tuni­
ska do tabulky v bodě I přílohy 

1. 8. 2019 

252/2018 5. 12. 2018 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1467 ze dne 27. července 2018, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1675, kterým se doplňuje směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud 
jde o přidání Pákistánu do tabulky v bodě I přílohy 

1. 8. 2019 

258/2018 5. 12. 2018 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/1794 ze dne 6. října 2015, kterou se mění 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2008/94/ES, 2009/38/ES a 2002/14/ES a směrnice 
Rady 98/59/ES a 2001/23/ES, pokud jde o námoř­
níky 

1. 8. 2019 
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18/2019 8. 2. 2019 Úř. věst. L 60, 
28.2.2019, s. 31 

Dodatek EHP č. 17, 28. 
února 2019, s. 8 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 909/2014 ze dne 23. července 2014 o zlepšení 
vypořádání obchodů s cennými papíry v Evropské 
unii a centrálních depozitářích cenných papírů a o 
změně směrnic 98/26/ES a 2014/65/EU a nařízení 
(EU) č. 236/2012, ve znění opravy v Úř. věst. L 349, 
21.12.2016, s. 8 

1. 1. 2020 

19/2019 8. 2. 2019 Bude  
zveřejněno 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/911 ze dne 
9. června 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o dohody o vnitroskupi­
nové finanční podpoře podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví 
rámec pro ozdravné postupy a řešení krize úvěro­
vých institucí a investičních podniků, v souvislosti 
s popisem formy a obsahu uvedených dohod 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1712 ze dne 7. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových insti­
tucí a investičních podniků, pokud jde o regulační 
technické normy, které specifikují minimální sou­
bor informací o finančních smlouvách, které by 
měly být obsaženy v podrobných záznamech, 
a okolnosti, za kterých by měl být požadavek ulo­
žen 

1. 1. 2020 

20/2019 8. 2. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/389 ze dne 11. listopadu 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 909/2014, pokud jde o parametry pro 
výpočet peněžitých sankcí za selhání vypořádání 
a činnosti centrálních depozitářů v hostitelských 
členských státech 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/390 ze dne 11. listopadu 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 909/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro určité obezřetnostní požadavky na cen­
trální depozitáře cenných papírů a určené úvěrové 
instituce poskytující bankovní doplňkové služby, 
ve znění opravy v Úř. věst. L 122, 17.5.2018, s. 35 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/391 ze dne 11. listopadu 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 909/2014, pokud jde o regulační technické 
normy dále upřesňující obsah zpráv o internalizo­
vaném vypořádání, ve znění opravy v Úř. věst. 
L 122, 17.5.2018, s. 36 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/392 ze dne 11. listopadu 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 909/2014, pokud jde o regulační technické 
normy v oblasti povolování, dohledu a provozních 
požadavků kladených na centrální depozitáře cen­
ných papírů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/393 ze dne 
11. listopadu 2016, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o vzory a postupy 
pro podávání zpráv a předávání informací o inter­
nalizovaném vypořádání podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/394 ze dne 
11. listopadu 2016, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy pro standardní formuláře, vzory 
a postupy pro povolování, prověřování a vyhodno­
cování centrálních depozitářů cenných papírů, pro 
spolupráci orgánů domovského a hostitelského 
členského státu, pro konzultaci orgánů, které se 
podílejí na udělování povolení poskytovat ban­
kovní doplňkové služby, postupy zajištění pří­
stupu, na nichž se podílejí centrální depozitáři cen­
ných papírů, a prováděcí technické normy pro 
formát evidence, kterou musejí centrální depozitáři 
cenných papírů vést podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014 

21/2019 8. 2. 2019 Úř. věst. L 60, 
28.2.2019, s. 34 

Dodatek EHP č. 17, 28. 
února 2019, s. 11 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/751 ze dne 29. dubna 2015 o mezibankov­
ních poplatcích za karetní platební transakce 

1. 1. 2020 

37/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 192, 
18.7.2019, s. 47 

Dodatek EHP č. 57, 18. 
července 2019, s. 10 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2019/397 ze dne 19. prosince 2018, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2251, kterým se doplňuje nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, 
pokud jde o datum, do kterého mohou smluvní 
strany nadále používat své postupy řízení rizik 
u některých OTC derivátových smluv, jejichž clea­
ring neprovádí ústřední protistrana 

1. 1. 2020 

38/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 192, 
18.7.2019, s. 48 

Dodatek EHP č. 57, 18. 
července 2019, s. 11 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/2030 ze 
dne 19. prosince 2018, kterým se na omezenou 
dobu stanoví, že právní rámec použitelný na cen­
trální depozitáře cenných papírů ve Spojeném krá­
lovství Velké Británie a Severního Irska je v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 909/2014 rovnocenný 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

75/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při 
poskytování informací v oblasti technických před­
pisů a předpisů pro služby informační společnosti 

1. 12. 2019 

78/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 279, 
31.10.2019, s. 143 

Dodatek EHP č. 88, 31. 
října 2019, s. 1 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o trzích 
finančních nástrojů a o změně nařízení (EU) 
č. 648/2012, ve znění oprav v Úř. věst. L 270, 
15.10.2015, s. 4, Úř. věst. L 187, 12.7.2016, s. 
30 a Úř. věst. L 278, 27.10.2017, s. 54 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1033 ze dne 23. června 2016, kterým se 
mění nařízení (EU) č. 600/2014 o trzích finančních 
nástrojů, nařízení (EU) č. 596/2014 o zneužívání 
trhu a nařízení (EU) č. 909/2014 o zlepšení vypo­
řádání obchodů s cennými papíry v Evropské unii 
a centrálních depozitářích cenných papírů 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU ze dne 15. května 2014 o trzích 
finančních nástrojů a o změně směrnic 
2002/92/ES a 2011/61/EU, ve znění oprav v Úř. 
věst. L 188, 13.7.2016, s. 28, Úř. věst. L 273, 
8.10.2016, s. 35 a Úř. věst. L 64, 10.3.2017, s. 116 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1034 ze dne 23. června 2016, kterou se 
mění směrnice 2014/65/EU o trzích finančních 
nástrojů 

3. 12. 2019 

79/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 321, 
12.12.2019, s. 170 

Dodatek EHP č. 99, 12. 
prosince 2019, s. 1 

Nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 
č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnost­
ních požadavcích na úvěrové instituce a investiční 
podniky a o změně nařízení (EU) č. 648/2012, 
ve znění oprav v Úř. věst. L 208, 2.8.2013, 
s. 68, Úř. věst. L 321, 30.11.2013, s. 6 a Úř. věst. 
L 20, 25.1.2017, s. 2 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/2395 ze dne 12. prosince 2017, kterým se 
mění nařízení (EU) č. 575/2013, pokud jde o pře­
chodná opatření pro zmírnění dopadu zavedení 
IFRS 9 na kapitál a pro zacházení s některými expo­
zicemi vůči subjektům veřejného sektoru denomi­
novanými v národní měně kteréhokoli členského 
státu jako s velkými expozicemi 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu 
k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním 
dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními 
podniky, o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení 
směrnic 2006/48/ES a 2006/49/ES, ve znění oprav 
v Úř. věst. L 208, 2.8.2013, s. 73 a Úř. věst. L 20, 
25.1.2017, s. 1 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

80/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 241/2014 ze dne 7. ledna 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro kapitálové požadavky na instituce 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 1151/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se informací, jež mají být 
oznamovány při výkonu práva usazování a volného 
pohybu služeb 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/61 ze dne 10. října 2014, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o požadavek na úvěrové 
instituce týkající se krytí likvidity 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/62 ze dne 10. října 2014, kterým se mění 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o pákový poměr 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/488 ze dne 4. září 2014, kterým se mění 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
č. 241/2014, pokud jde o kapitálové požadavky 
na podniky založené na fixních režijních nákladech 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/585 ze dne 18. prosince 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy vymezující období krytí rizika marží 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/850 ze dne 30. ledna 2015, kterým se mění 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 241/2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro kapitálové požadavky 
na instituce 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/923 ze dne 11. března 2015, kterým se 
mění nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) č. 241/2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o regulační technické normy pro kapitá­
lové požadavky na instituce 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/98 ze dne 16. října 2015, kterým se doplňuje 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2013/36/EU, pokud jde o regulační technické 
normy k upřesnění obecných podmínek pro fun­
gování kolegií orgánů dohledu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/101 ze dne 26. října 2015, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy ohledně obezřetného oceňování podle 
čl. 105 odst. 14, ve znění opravy v Úř. věst. L 28, 
4.2.2016, s. 17 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 680/2014 ze dne 
16. dubna 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí 
pro účely dohledu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 710/2014 ze dne 
23. června 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o podmínky uplatňování 
postupu společného rozhodování o požadavcích 
obezřetnosti pro konkrétní instituce podle směr­
nice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 926/2014 ze dne 
27. srpna 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy pro standardní formuláře, šablony 
a postupy pro oznamování v souvislosti s výkonem 
práva na usazování a volným pohybem služeb 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/79 ze dne 
18. prosince 2014, kterým se mění prováděcí naří­
zení Komise (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví 
prováděcí technické normy, pokud jde o podávání 
zpráv institucí pro účely dohledu podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, 
pokud jde o zatížení aktiv, jednotný model dato­
vých bodů a pravidla pro ověřování 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/227 ze dne 
9. ledna 2015, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o podávání zpráv insti­
tucí pro účely dohledu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
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rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1278 ze dne 
9. července 2015, kterým se, pokud jde o pokyny, 
šablony a definice, mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o podávání zpráv institucí 
pro účely dohledu, ve znění opravy v Úř. věst. 
L 210, 7.8.2015, s. 38 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/99 ze dne 
16. října 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o stanovení běžného fun­
gování kolegií orgánů dohledu podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/100 ze dne 
16. října 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, jimiž se specifikuje postup společ­
ného rozhodování, pokud jde o žádost o některá 
obezřetnostní svolení podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/313 ze dne 
1. března 2016, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 680/2014, pokud jde o doplňkové měření 
sledování likvidity pro podávání zpráv týkajících se 
likvidity 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/322 ze dne 
10. února 2016, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o podávání zpráv insti­
tucí pro účely dohledu v souvislosti s požadavkem 
krytí likvidity, ve znění opravy v Úř. věst. L 95, 
9.4.2016, s. 17 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/428 ze dne 
23. března 2016, kterým se v souvislosti s podává­
ním zpráv o pákovém poměru mění prováděcí 
nařízení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví pro­
váděcí technické normy, pokud jde o podávání 
zpráv institucí pro účely dohledu 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1702 ze dne 
18. srpna 2016, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 680/2014, pokud jde šablony a pokyny 

81/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 183/2014 ze dne 20. prosince 2013, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích 
na úvěrové instituce a investiční podniky, pokud 
jde o regulační technické normy pro upřesnění 
výpočtu specifických a obecných úprav o úvěrové 
riziko 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 342/2014 ze dne 21. ledna 2014, kterým 
se doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2002/87/ES a nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro používání metod 
výpočtu požadavků na kapitálovou přiměřenost 
u finančních konglomerátů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 523/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy určující, co představuje úzkou spojitost 
mezi hodnotou krytých dluhopisů určité instituce 
a hodnotou aktiv této instituce 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 525/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy definující termín „trh“ 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 526/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro vymezení zástupného indikátoru roz­
pětí a omezeného počtu malých portfolií pro účely 
rizika úvěrové úpravy v ocenění 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 527/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2013/36/EU, pokud jde o regulační 
technické normy, jimiž se stanoví kategorie 
nástrojů, které odpovídajícím způsobem odrážejí 
dlouhodobou úvěrovou kvalitu instituce a jsou 
vhodné k použití pro účely pohyblivé složky 
odměny 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 528/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro rizika opcí jiná než rizika delta v rámci 
standardizovaného přístupu k tržním rizikům, ve 
znění opravy v Úř. věst. L 265, 5.9.2014, s. 32 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 529/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro posuzování podstatnosti rozšíření 
a změn přístupu založeného na interním ratingu 
a pokročilého přístupu k měření 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 530/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující významné expozice 
a limity pro interní přístupy ke specifickému riziku 
v obchodním portfoliu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 604/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se kvalitativních a vhodných 
kvantitativních kritérií k určení kategorií zaměst­
nanců, jejichž pracovní činnosti mají podstatný 
vliv na rizikový profil instituce 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 625/2014 ze dne 13. března 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 prostřednictvím regulačních 
technických norem blíže určujících požadavky na 
instituce, které jsou investory, sponzory, původ­
ními věřiteli a původci, v souvislosti s expozicemi 
vůči převedenému úvěrovému riziku 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 1152/2014 ze dne 4. června 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy pro určování zeměpisné oblasti roz­
hodných úvěrových expozic pro výpočet indivi­
duální sazby proticyklické kapitálové rezervy 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/942 ze dne 4. března 2015, kterým se mění 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 529/2014, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud jde o regu­
lační technické normy pro posouzení, jak pod­
statné jsou rozšíření a změny interních přístupů 
při výpočtu kapitálových požadavků k tržnímu 
riziku 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/1798 ze dne 2. července 2015, kterým se 
opravuje nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) č. 625/2014, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
prostřednictvím regulačních technických norem 
blíže určujících požadavky na instituce, které jsou 
investory, sponzory, původními věřiteli a původci, 
v souvislosti s expozicemi vůči převedenému úvě­
rovému riziku 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/861 ze dne 18. února 2016, kterým se opra­
vuje nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 528/2014, kterým se doplňuje nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013, pokud 
jde o regulační technické normy pro rizika opcí jiná 
než rizika delta v rámci standardizovaného pří­
stupu k tržním rizikům, a kterým se opravuje naří­
zení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 604/2014, kterým se doplňuje směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2013/36/EU, pokud jde 
o regulační technické normy týkající se kvalitativ­
ních a vhodných kvantitativních kritérií k určení 
kategorií zaměstnanců, jejichž pracovní činnosti 
mají podstatný vliv na rizikový profil instituce 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1423/2013 ze 
dne 20. prosince 2013, kterým se stanoví prová­
děcí technické normy, pokud jde o požadavky na 
zpřístupňování informací o kapitálu uložené insti­
tucím podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 591/2014 ze dne 
3. června 2014 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám v nařízeních 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
a (EU) č. 648/2012 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 602/2014 ze dne 
4. června 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy pro usnadnění sbližování postupů 
dohledu, pokud jde o uplatňování dodatečných 
rizikových vah podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 650/2014 ze dne 
4. června 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát, strukturu, obsah 
a datum každoročního zveřejnění informací, které 
mají příslušné orgány zveřejnit podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 

82/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1014 ze dne 8. června 2016, kterým se 
mění nařízení (EU) č. 575/2013, pokud jde 
o výjimky pro obchodníky s komoditami 

1. 1. 2020 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 1187/2014 ze dne 2. října 2014, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro určování celkové expozice vůči klien­
tovi nebo ekonomicky spjaté skupině klientů v pří­
padě transakcí s podkladovými aktivy 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 1222/2014 ze dne 8. října 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy pro upřesnění metodiky určování glo­
bálních systémově významných institucí a vyme­
zení podkategorií globálních systémově 
významných institucí 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/1555 ze dne 28. května 2015, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro zpřístupňování informací týkajících se 
dodržování požadavku na proticyklickou kapitálo­
vou rezervu ze strany institucí v souladu s článkem 
440 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2015/1556 ze dne 11. června 2015, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro přechodné zacházení s akciovými expo­
zicemi v rámci přístupu IRB 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/709 ze dne 26. ledna 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy, kterými se stanoví podmínky pro použití 
odchylek týkajících se měn s omezeními dostup­
nosti likvidních aktiv 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/72 ze dne 23. září 2016, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy upřesňující podmínky pro povolení 
výjimky týkající se údajů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/180 ze dne 24. října 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upravující standardy pro posuzování 
srovnávacích portfolií a postupy ke sdílení těchto 
posouzení 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/208 ze dne 31. října 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy pro dodatečný odtok likvidity odpovídající 
potřebám kolaterálu, který je výsledkem dopadu 
nepříznivého tržního scénáře na derivátové tran­
sakce instituce 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 945/2014 ze dne 
4. září 2014, kterým se stanoví prováděcí technické 
normy, pokud jde o relevantní vhodně diverzifiko­
vané indexy podle nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1030/2014 ze 
dne 29. září 2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o jednotné formáty 
a datum pro účely zveřejnění hodnot používaných 
pro identifikaci globálních systémově významných 
institucí podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/233 ze dne 
13. února 2015, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o měny, ve kterých existuje 
velmi úzká definice způsobilosti pro centrální 
banku podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2197 ze dne 
27. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o silně korelované 
měny, v souladu s nařízením Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2344 ze dne 
15. prosince 2015, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o měny s omezeními 
dostupnosti likvidních aktiv v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/200 ze dne 
15. února 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o zpřístupňování infor­
mací o pákovém poměru institucí podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/818 ze dne 
17. května 2016, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) č. 1030/2014, kterým se stanoví prová­
děcí technické normy, pokud jde o jednotné for­
máty a datum pro účely zveřejnění hodnot 
používaných pro identifikaci globálních systémově 
významných institucí podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1646 ze dne 
13. září 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o hlavní indexy a uznané 
burzy v souladu s nařízením Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 o obezřetnostních 
požadavcích na úvěrové instituce a investiční pod­
niky 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1799 ze dne 
7. října 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o přiřazování úvěrových 
hodnocení od externích ratingových agentur pro 
účely úvěrového rizika dle čl. 136 odst. 1 a 3 naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1801 ze dne 
11. října 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o přiřazování úvěrových 
hodnocení od externích ratingových agentur pro 
účely sekuritizace v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/2070 ze dne 
14. září 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy o šablonách, definicích a řešeních 
v oblasti informačních technologií, které mají insti­
tuce používat při podávání zpráv Evropskému 
orgánu pro bankovnictví a příslušným orgánům 
podle čl. 78 odst. 2 směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí rozhodnutí Komise 2014/908/EU ze 
dne 12. prosince 2014 o rovnocennosti požadavků 
na dohled a regulaci v některých třetích zemích 
nebo územích pro účely zacházení s expozicemi 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/230 ze 
dne 17. února 2016, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2014/908/EU, pokud jde o seznamy 
třetích zemí a území, jejichž požadavky na dohled 
a regulaci jsou považovány za rovnocenné pro 
účely zacházení s expozicemi podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
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Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2358 ze 
dne 20. prosince 2016, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2014/908/EU, pokud jde o seznamy 
třetích zemí a území, jejichž požadavky na dohled 
a regulaci jsou považovány za rovnocenné pro 
účely zacházení s expozicemi podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

83/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
č. 524/2014 ze dne 12. března 2014, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2013/36/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující informace, které si 
vzájemně poskytují příslušné orgány domovského 
a hostitelského členského státu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/822 ze dne 21. dubna 2016, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
č. 153/2013, pokud jde o časové horizonty pro 
likvidační období pro různé kategorie finančních 
nástrojů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1608 ze dne 17. května 2016, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
č. 1222/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro upřesnění metodiky určování globál­
ních systémově významných institucí a vymezení 
podkategorií globálních systémově významných 
institucí 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2251 ze dne 4. října 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních 
protistranách a registrech obchodních údajů, 
pokud jde o regulační technické normy pro tech­
niky zmírňování rizika u OTC derivátových smluv, 
jejichž clearing neprovádí ústřední protistrana, ve 
znění opravy v Úř. věst. L 29, 3.2.2017, s. 69 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/323 ze dne 20. ledna 2017, kterým se opra­
vuje nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2251, kterým se doplňuje nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
o OTC derivátech, ústředních protistranách a regis­
trech obchodních údajů, pokud jde o regulační 
technické normy pro techniky zmírňování rizika 
u OTC derivátových smluv, jejichž clearing nepro­
vádí ústřední protistrana 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/610 ze dne 20. prosince 2016, kterým se 
mění nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012, pokud jde o prodloužení pře­
chodných období týkajících se složek penzijního 
systému 

1. 1. 2020 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/979 ze dne 2. března 2017, kterým se mění 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 o OTC derivátech, ústředních proti­
stranách a registrech obchodních údajů, pokud jde 
o seznam subjektů vyňatých z působnosti uvede­
ného nařízení 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/1230 ze dne 31. května 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013, pokud jde o regulační technické 
normy, jimiž se upřesňují další objektivní kritéria 
pro uplatnění preferenční sazby odtoku nebo pří­
toku likvidity na nevyčerpané přeshraniční úvě­
rové nebo likviditní přísliby ve skupině či institu­
cionálním systému ochrany 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 620/2014 ze dne 
4. června 2014, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o výměnu informací mezi 
příslušnými orgány domovského a hostitelského 
členského státu podle směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1317/2014 ze 
dne 11. prosince 2014 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám v nařízeních 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
a (EU) č. 648/2012 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/880 ze dne 
4. června 2015 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám stanove­
ných v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012, ve znění 
opravy v Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 60 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2326 ze dne 
11. prosince 2015 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám stanove­
ných v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/892 ze dne 
7. června 2016 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám stanove­
ných v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/2227 ze dne 
9. prosince 2016 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám stanove­
ných v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/461 ze dne 
16. března 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o společné postupy, for­
muláře a šablony sloužící konzultačnímu procesu 
mezi dotčenými příslušnými orgány pro účely 
navrhovaného nabytí kvalifikovaných účastí v úvě­
rových institucích podle článku 24 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/954 ze dne 
6. června 2017 o prodloužení přechodných 
období týkajících se kapitálových požadavků pro 
expozice vůči ústředním protistranám stanove­
ných v nařízeních Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 575/2013 a (EU) č. 648/2012 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1443 ze dne 
29. června 2017, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) č. 680/2014, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o podávání zpráv insti­
tucí pro účely dohledu podle nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1486 ze dne 
10. července 2017, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) 2016/2070, pokud jde o srovnávací 
portfolia a o pokyny k podávání zpráv 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/634 ze dne 
24. dubna 2018, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) 2016/1799, pokud jde o tabulky upřes­
ňující přiřazování hodnocení úvěrových rizik od 
externích ratingových agentur ke stupňům úvěrové 
kvality stanoveným v nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 575/2013 
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Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/377 ze 
dne 15. března 2016 o rovnocennosti regulačního 
rámce Spojených států amerických pro ústřední 
protistrany, které jsou povoleny Komisí pro obcho­
dování s komoditními futures (Commodity Futures 
Trading Commission) a podléhají jejímu dohledu, 
požadavkům nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2269 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce pro ústřední protistrany v Indii v sou­
ladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2274 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce pro ústřední protistrany na Novém 
Zélandu v souladu s nařízením Evropského parla­
mentu a Rady (EU) č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2275 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce pro ústřední protistrany v Japonsku 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2276 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce pro ústřední protistrany v Brazílii v sou­
ladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2277 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce Mezinárodního finančního centra 
v Dubaji pro ústřední protistrany v souladu s naří­
zením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 648/2012 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/2278 ze 
dne 15. prosince 2016 o rovnocennosti regulač­
ního rámce pro ústřední protistrany ve Spojených 
arabských emirátech v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 

84/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 235, 
12.9.2019, s. 5 

Dodatek EHP č. 73, 12. 
září 2019, s. 1 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/1129 ze dne 14. června 2017 o prospektu, 
který má být uveřejněn při veřejné nabídce nebo 
přijetí cenných papírů k obchodování na regulova­
ném trhu, a o zrušení směrnice 2003/71/ES 

29. 6. 2019 
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85/2019 29. 3. 2019 Úř. věst. L 279, 
31.10.2019, s. 149 

Dodatek EHP č. 88, 31. 
října 2019, s. 7 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2020 ze dne 26. května 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro kritéria 
k určení toho, zda by deriváty podléhající povin­
nosti clearingu měly podléhat obchodní povinnosti 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2021 ze dne 2. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy přístupu 
ve vztahu k referenčním hodnotám 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2022 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy týkající se informací v souvislosti s registrací 
podniků ze třetích zemí a formátu informací, které 
mají být poskytnuty zákazníkům 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/565 ze dne 25. dubna 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o organizační 
požadavky a provozní podmínky investičních pod­
niků a o vymezení pojmů pro účely zmíněné směr­
nice 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/566 ze dne 18. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro poměr 
mezi neprovedenými pokyny a obchody s cílem 
zabránit vytváření podmínek narušujících řádné 
fungování trhu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/567 ze dne 18. května 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o definice, transpa­
rentnost, kompresi portfolia a dohledová opatření 
v oblasti zásahů u produktů a pozic 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/568 ze dne 24. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro přijí­
mání finančních nástrojů k obchodování na regu­
lovaných trzích 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/569 ze dne 24. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro poza­
stavení obchodování s finančními nástroji a jejich 
stažení z obchodování 

3. 12. 2019 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/570 ze dne 26. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro určení 
trhu významného z hlediska likvidity ve vztahu 
k oznamování dočasného zastavení obchodování 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/571 ze dne 2. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se povolování, organizačních 
požadavků a uveřejňování obchodů pro poskyto­
vatele služeb hlášení údajů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/572 ze dne 2. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující 
nabízené předobchodní a poobchodní údaje a úro­
veň členění údajů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/573 ze dne 6. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro poža­
davky na zajištění spravedlivých a nediskriminač­
ních služeb společného umístění a struktur 
poplatků 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/574 ze dne 7. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se míry přesnosti obchodních 
hodin 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/575 ze dne 8. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se 
údajů o kvalitě provádění obchodů, které mají zve­
řejňovat místa provádění 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/576 ze dne 8. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se každoročního zveřejňování 
informací o totožnosti míst provádění a kvalitě 
provádění investičními podniky 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/577 ze dne 13. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se 
mechanismu objemového stropu a poskytování 
informací pro účely transparentnosti a jiných 
výpočtů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/578 ze dne 13. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy stanovující 
požadavky na dohody o tvorbě trhu a režimy 
tvorby trhu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/579 ze dne 13. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se 
derivátových smluv s přímým, podstatným a před­
vídatelným dopadem v Unii a předcházení vyhý­
bání se pravidlům a povinnostem 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/580 ze dne 24. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro uchovávání příslušných údajů o poky­
nech týkajících se finančních nástrojů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/581 ze dne 24. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy týkající se přístupu ke clearingu prostřed­
nictvím obchodních systémů a ústředních proti­
stran 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/582 ze dne 29. června 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy upřesňující povinnost provádět clearing 
derivátů obchodovaných na regulovaných trzích 
a lhůty k přijímání obchodů ke clearingu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/583 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se 
požadavků na transparentnost pro obchodní 
systémy a investiční podniky v souvislosti s dluho­
pisy, strukturovanými finančními produkty, povo­
lenkami na emise a deriváty 

CS Úřední věstník Evropské unie 5.11.2020                                                                                                                                         C 374/33   



Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/584 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující organizační požadavky na 
obchodní systémy 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/585 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro standardy a formáty referenčních údajů 
o finančním nástroji a technická opatření ve vztahu 
k mechanismům, které mají Evropský orgán pro 
cenné papíry a trhy a příslušné orgány vytvořit 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/586 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy pro výměnu informací mezi přísluš­
nými orgány v rámci spolupráce při činnostech 
dohledu, kontrole na místě a vyšetřování 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/587 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy týkající se 
požadavků na transparentnost pro obchodní 
systémy a investiční podniky v souvislosti 
s akciemi, cennými papíry nahrazujícími jiné 
cenné papíry, fondy obchodovanými v obchodním 
systému, certifikáty a jinými podobnými finanč­
ními nástroji a regulační technické normy týkající 
se povinnosti provádět obchody s určitými akciemi 
v obchodním systému nebo prostřednictvím syste­
matického internalizátora 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/588 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy týkající se režimu kroků kotace pro 
akcie, cenné papíry nahrazující jiné cenné papíry 
a fondy obchodované v obchodním systému 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/589 ze dne 19. července 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující organizační požadavky na 
investiční podniky zabývající se algoritmickým 
obchodováním 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/590 ze dne 28. července 2016, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro hlášení obchodů příslušným orgánům 

CS Úřední věstník Evropské unie C 374/34                                                                                                                                         5.11.2020   



Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/591 ze dne 1. prosince 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy pro uplatňování limitů pozic na 
komoditní deriváty 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/592 ze dne 1. prosince 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující kritéria k určení toho, kdy 
je činnost považována za doplňkovou k hlavní 
podnikatelské činnosti 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/1018 ze dne 29. června 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy upřesňující 
informace, jež mají oznamovat investiční podniky, 
organizátoři trhu a úvěrové instituce, ve znění 
opravy v Úř. věst. L 292, 10.11.2017, s. 119 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/1799 ze dne 12. června 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o vynětí některých 
centrálních bank třetích zemí z požadavků před­
obchodní a poobchodní transparentnosti při 
výkonu měnové politiky, politiky směnných 
kurzů a politiky finanční stability 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/1943 ze dne 14. července 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU, pokud jde o regulační technické 
normy týkající se informací a požadavků pro 
účely povolování investičních podniků 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/1946 ze dne 11. července 2017, kterým se 
doplňují směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/39/ES a 2014/65/EU, pokud jde o regulační 
technické normy ke stanovení seznamu všech 
informací, které mají být zahrnuty navrhovanými 
nabyvateli do oznámení navrhovaného nabytí kva­
lifikované účasti v investičním podniku 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/2154 ze dne 22. září 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014, pokud jde o regulační technické 
normy pro ujednání o nepřímém clearingu 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/2194 ze dne 14. srpna 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o souborné pokyny 
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Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/2417 ze dne 17. listopadu 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 600/2014 o trzích finančních nástrojů, 
pokud jde o regulační technické normy pro 
obchodní povinnost ve vztahu k určitým derivá­
tům 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/63 ze dne 26. září 2017 o změně nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2017/571, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU, pokud jde o regulační technické 
normy týkající se povolování, organizačních poža­
davků a uveřejňování obchodů pro poskytovatele 
služeb hlášení údajů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/824 ze dne 
25. května 2016, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o obsah a formát popisu 
fungování mnohostranných obchodních systémů 
a organizovaných obchodních systémů a oznámení 
Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU o trzích finančních nástrojů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/953 ze dne 
6. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát a harmonogram 
zpráv o pozicích podávaných investiční podniky 
a organizátory trhu provozujícími obchodní 
systém podle směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU o trzích finančních nástrojů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/980 ze dne 
7. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o standardní formuláře, 
šablony a postupy pro spolupráci při dohledu, kon­
trole na místě a vyšetřování a pro výměnu infor­
mací mezi příslušnými orgány v souladu se směr­
nicí Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/981 ze dne 
7. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o standardní formuláře, 
šablony a postupy pro konzultace s ostatními pří­
slušnými orgány před udělením povolení v souladu 
se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/988 ze dne 
6. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o standardní formuláře, 
šablony a postupy pro ujednání o spolupráci s ohle­
dem na obchodní systém, jehož činnost má značný 
význam v hostitelském členském státě 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1005 ze dne 
15. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát a lhůty pro ozná­
mení a zveřejnění pozastavení obchodování 
s finančními nástroji a jejich stažení z obchodování 
podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU o trzích finančních nástrojů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1093 ze dne 
20. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o formát zpráv o pozicích 
investičních podniků a organizátorů trhu 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1111 ze dne 
22. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postupy a formuláře pro 
předkládání informací o sankcích a opatřeních 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1944 ze dne 
13. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy pro standardní formuláře, šablony 
a postupy pro konzultační proces mezi přísluš­
nými orgány v souvislosti s oznámením o navrho­
vaném nabytí kvalifikované účasti v investičním 
podniku v souladu se směrnicemi Evropského 
parlamentu a Rady 2004/39/ES a 2014/65/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1945 ze dne 
19. června 2017, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o oznámení podávaná 
a přijímaná žádajícími a povolenými investičními 
podniky podle směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2382 ze dne 
14. prosince 2017, kterým se stanoví prováděcí 
technické normy, pokud jde o standardní formu­
láře, šablony a postupy pro předávání informací 
v souladu se směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, ve znění opravy v Úř. věst. 
L 33, 7.2.2018, s. 5 

Směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/593 ze dne 7. dubna 2016, kterou se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/65/EU, pokud jde o ochranu finanč­
ních nástrojů a peněžních prostředků patřících 
zákazníkům, povinnosti při řízení produktů a pra­
vidla vztahující se na poskytování nebo přijímání 
poplatků, provizí nebo jiných peněžních či nepe­
něžních výhod 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2238 ze 
dne 5. prosince 2017 o rovnocennosti právního 
a dohledového rámce platného pro určené smluvní 
trhy a systémy obchodování se swapy ve Spojených 
státech amerických v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2318 ze 
dne 13. prosince 2017 o rovnocennosti právního 
rámce a rámce dohledu vztahujícího se na finanční 
trhy v Austrálii v souladu se směrnicí Evropského 
parlamentu a Rady 2014/65/EU 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2319 ze 
dne 13. prosince 2017 o rovnocennosti právního 
rámce a rámce dohledu vztahujícího se na uznané 
burzovní společnosti ve Zvláštní administrativní 
oblasti Hongkong v souladu se směrnicí Evrop­
ského parlamentu a Rady 2014/65/EU 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2320 ze 
dne 13. prosince 2017 o rovnocennosti právního 
rámce a rámce dohledu Spojených států americ­
kých pro vnitrostátní systémy obchodování s cen­
nými papíry a alternativní obchodní systémy v sou­
ladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
2014/65/EU 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2441 ze 
dne 21. prosince 2017 o rovnocennosti právního 
rámce a rámce dohledu použitelných pro burzy 
cenných papírů ve Švýcarsku v souladu se směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady 2014/65/EU 

98/2019 29. 3. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/759 ze dne 29. dubna 2015, kterým se 
mění nařízení (ES) č. 223/2009 o evropské stati­
stice 

1. 11. 2019 

100/2019 11. 4. 2019 Úř. věst. L 192, 
18.7.2019, s. 55 

Dodatek EHP č. 57, 18. 
července 2019, s. 22 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2019/462 ze dne 30. ledna 2019, kterým se mění 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/1799, 
pokud jde o výjimku z požadavků na předob­
chodní a poobchodní transparentnost podle naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 600/2014 pro britskou centrální banku (Bank 
of England) 

3. 12. 2019 

104/2019 11. 4. 2019 Úř. věst. L 192, 
18.7.2019, s. 59 

Dodatek EHP č. 57, 18. 
července 2019, s. 26 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2019/564 ze dne 28. března 2019, kterým se 
mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 
2016/2251, kterým se doplňuje nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, 
pokud jde o datum, do kterého mohou smluvní 
strany nadále používat své postupy řízení rizik 
u některých OTC derivátových smluv, jejichž clea­
ring neprovádí ústřední protistrana 

1. 1. 2020 
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rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
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187/2019 10. 7. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/778 ze dne 2. února 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, pokud jde o okolnosti a pod­
mínky, za nichž lze úplně nebo částečně odložit 
úhradu mimořádných následných příspěvků, o kri­
téria pro určení činností, služeb a operací v souvi­
slosti se zásadními funkcemi a o kritéria pro určení 
oborů podnikání a souvisejících služeb v souvislosti 
s hlavními liniemi podnikání 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2016/1401 ze dne 23. května 2016, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, kterou se stanoví rámec pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových insti­
tucí a investičních podniků, pokud jde o regulační 
technické normy pro metodiky a zásady týkající se 
ocenění závazků vzniklých z derivátů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2017/867 ze dne 7. února 2017 o třídách ujed­
nání, které mají být chráněny při částečném pře­
vodu majetku podle článku 76 směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2014/59/EU 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/344 ze dne 14. listopadu 2017, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující kritéria týkající se meto­
diky oceňování rozdílu v zacházení v rámci řešení 
krize 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/345 ze dne 14. listopadu 2017, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, pokud jde o regulační tech­
nické normy upřesňující kritéria týkající se meto­
diky pro posuzování hodnoty aktiv a závazků insti­
tucí nebo subjektů 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/308 ze dne 
1. března 2018, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy ke směrnici Evropského parlamentu 
a Rady 2014/59/EU, pokud jde o formáty, vzory 
a definice, podle nichž orgány příslušné k řešení 
krize zjišťují informace o minimálním požadavku 
na kapitál a způsobilé závazky a předávají je Evrop­
skému orgánu pro bankovnictví 

1. 1. 2020 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

190/2019 10. 7. 2019 Úř. věst. L 235, 
12.9.2019, s. 9 

Dodatek EHP č. 73, 12. 
září 2019, s. 5 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011 ze dne 8. června 2016 o indexech, 
které jsou používány jako referenční hodnoty ve 
finančních nástrojích a finančních smlouvách 
nebo k měření výkonnosti investičních fondů, a o 
změně směrnic 2008/48/ES a 2014/17/EU a naří­
zení (EU) č. 596/2014 

18. 12. 2019 

200/2019 10. 7. 2019 Bude zveřejněno Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/1132 ze dne 14. června 2017 o některých 
aspektech práva obchodních společností 

1. 2. 2020 

238/2019 27. 9. 2019 Bude zveřejněno Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/64 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011, pokud jde o upřesnění, jak se mají kri­
téria uvedená v čl. 20 odst. 1 písm. c) bodě iii) pou­
žít pro posouzení toho, zda by určité skutečnosti 
měly za následek významný a nepříznivý dopad na 
integritu trhů, finanční stabilitu, spotřebitele, reál­
nou ekonomiku nebo na financování domácností 
a podniků v jednom nebo více členských státech 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/65 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011, pokud jde o specifikaci technických 
prvků definic stanovených v čl. 3 odst. 1 uvede­
ného nařízení 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/66 ze dne 29. září 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011, pokud jde o upřesnění, jak má být 
posuzována nominální hodnota finančních 
nástrojů jiných než derivátů, jmenovitá hodnota 
derivátů a čistá hodnota aktiv investičních fondů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/67 ze dne 3. října 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011, pokud jde o stanovení podmínek pro 
posouzení dopadu ukončení poskytování stávající 
referenční hodnoty nebo změny stávající refe­
renční hodnoty 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1637 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy pro postupy a charakteristiky útvaru 
dozoru 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1638 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, 

18. 12. 2019 
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Číslo 
rozhodnutí Datum přijetí Odkaz na zveřejnění Začleněné právní akty 

Datum 
vstupu 

v platnost 

pokud jde o regulační technické normy, které blíže 
stanoví, jak zajistit vhodnost a ověřitelnost vstup­
ních údajů, a vnitřní postupy pro dohled a ověřo­
vání, jejichž zavedení musí administrátor refe­
renční hodnoty s kritickým nebo značným 
významem zajistit u dodavatele, pokud jsou 
vstupní údaje dodávány z útvaru poskytujícího 
služby přímo klientům 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1639 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy blíže upřesňující prvky kodexu chování, 
který vypracují administrátoři referenčních hodnot 
založených na vstupních údajích dodavatelů 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1640 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy blíže upřesňující požadavky na správu, řízení 
a kontrolu pro dohlížené dodavatele 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1641 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy, které blíže stanoví další informace, jež musí 
poskytovat administrátoři referenčních hodnot 
s kritickým nebo značným významem a které se 
týkají metodiky používané k určení referenční hod­
noty, vnitřního přezkumu a schvalování metodiky 
a postupů provádění podstatných změn metodiky 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1642 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy blíže upřesňující kritéria, jež mají příslušné 
orgány zvážit při posuzování, zda by administrá­
toři referenčních hodnot se značným významem 
měli uplatňovat určité požadavky 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1643 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy blíže upřesňující obsah prohlášení o refe­
renční hodnotě, které je povinen zveřejňovat admi­
nistrátor referenční hodnoty, a případy, kdy je 
nutné tohoto prohlášení aktualizovat 
Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1644 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU)  
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2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy, a které stanoví minimální obsah mecha­
nismů spolupráce s příslušnými orgány třetích 
zemí, jejichž právní rámec a postupy dohledu 
byly uznány jako rovnocenné 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1645 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy pro formu a obsah žádosti o uznání před­
kládané příslušnému orgánu referenčního člen­
ského státu a informací předkládaných v oznámení 
Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy 
(ESMA) 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/1646 ze dne 13. července 2018, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011, pokud jde o regulační technické 
normy pro informace, které mají být poskytnuty 
v žádosti o povolení k činnosti a v žádosti o regis­
traci 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1368 ze dne 
11. srpna 2016, kterým se stanoví seznam refe­
renčních hodnot s kritickým významem používa­
ných na finančních trzích podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1147 ze dne 
28. června 2017, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) 2016/1368, kterým se stanoví seznam 
referenčních hodnot s kritickým významem použí­
vaných na finančních trzích podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2446 ze dne 
19. prosince 2017, kterým se mění prováděcí naří­
zení (EU) 2016/1368, kterým se stanoví seznam 
referenčních hodnot s kritickým významem použí­
vaných na finančních trzích podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1105 ze dne 
8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o postupy a formuláře pro 
poskytování informací příslušnými orgány orgánu 
ESMA podle nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/1011 
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Datum 
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Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1106 ze dne 
8. srpna 2018, kterým se stanoví prováděcí tech­
nické normy, pokud jde o vzory prohlášení 
o shodě, která zveřejňují a zachovávají administrá­
toři referenčních hodnot se značným významem 
a referenčních hodnot bez značného významu 
podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/1011 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1557 ze dne 
17. října 2018, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) 2016/1368, kterým se stanoví seznam refe­
renčních hodnot s kritickým významem používa­
ných na finančních trzích podle nařízení Evrop­
ského parlamentu a Rady (EU) 2016/1011 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/482 ze dne 
22. března 2019, kterým se mění prováděcí naří­
zení Komise (EU) 2016/1368, kterým se stanoví 
seznam referenčních hodnot s kritickým význa­
mem používaných na finančních trzích podle naří­
zení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/1011 

261/2019 25. 10. 2019 Bude  
zveřejněno 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2018/72 ze dne 4. října 2017, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2015/751 o mezibankovních poplatcích za karetní 
platební transakce, pokud jde o regulační technické 
normy stanovující požadavky, jež musí splňovat 
schémata platebních karet a zpracovatelé, aby se 
zajistilo uplatňování požadavků na nezávislost 
z hlediska účetnictví, organizace a rozhodovacích 
procesů 

1. 1. 2020 

271/2019 31. 10. 2019 Bude  
zveřejněno 

Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/545 ze 
dne 3. dubna 2019, kterým se mění prováděcí roz­
hodnutí (EU) 2018/2030, kterým se na omezenou 
dobu stanoví, že právní rámec použitelný na cen­
trální depozitáře cenných papírů ve Spojeném krá­
lovství Velké Británie a Severního Irska je v souladu 
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 909/2014 rovnocenný 

1. 1. 2020   

CS Úřední věstník Evropské unie 5.11.2020                                                                                                                                         C 374/43   



V 

(Oznámení) 

SOUDNÍ ŘÍZENÍ 

SOUDNÍ DVŮR ESVO 

ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA 

ze dne 16. července 2020 

ve věci E-7/19 

Tak – Malbik ehf. v. Islandská správa silnic a pobřeží a Þróttur ehf. 

(Zadávání veřejných zakázek – směrnice 2014/24/EU – veřejné zakázky na stavební práce – veřejné zakázky na služby) 

(2020/C 374/07) 

Ve věci E-7/19, Tak – Malbik ehf. v. Islandská správa silnic a pobřeží a Þróttur ehf — ŽÁDOST podaná Soudnímu dvoru 
podle článku 34 Dohody mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního úřadu a Soudního dvora Výborem pro vyřizování 
stížností v oblasti zadávání veřejných zakázek (Kærunefnd útboðsmála) ve věci výkladu směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných zakázek a o zrušení směrnice 2004/18/ES, a zejména 
čl. 2 odst. 1 bodů 6, 7 a 9 uvedené směrnice, Soudní dvůr ve složení Páll Hreinsson, předseda, Per Christiansen a Bernd 
Hammermann (soudce-zpravodaj), soudci, vynesl dne 16. července 2020 rozsudek, jehož výrok zní: 

Za okolností, jako jsou okolnosti ve věci v původním řízení, neexistuje veřejná zakázka na stavební práce ve smyslu čl. 2 
odst. 1 bodu 6 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných 
zakázek a o zrušení směrnice 2004/18/ES. Veřejná zakázka, jejímž předmětem je poskytování jiných služeb, než které jsou 
uvedeny v čl. 2 odst. 1 bodu 6 směrnice 2014/24/EU, představuje veřejnou zakázku na služby ve smyslu čl. 2 odst. 1 bodu 
9 uvedené směrnice.   
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Žádost o poradní stanovisko Soudního dvora ESVO předložená soudem Norges Høyesterett dne 30. 
června 2020 ve věci trestního řízení proti N 

(Věc E-8/20) 

(2020/C 374/08) 

Dne 2. července 2020 obdržela podatelna Soudního dvora ESVO žádost o poradní stanovisko ze dne 30. června 2020, 
kterou Soudnímu dvoru ESVO podal Norges Høyesterett (Nejvyššího soudu Norska) ve věci trestního řízení proti 
N v souvislosti s následujícími otázkami: 

Otázky týkající se právního stavu před 1. červnem 2012 

Otázka č. 1: Má být pojem „dávky v nemoci“ uvedený v čl. 4 odst. 1 písm. a) nařízení č. 1408/71 vykládán v tom smyslu, že 
se vztahuje i na takovou dávku, jakou je příspěvek při hodnocení práceschopnosti (arbeidsavklaringspenger)? 

Otázka č. 2: Má být článek 22 nařízení č. 1408/71, nebo případně článek 19 vykládán v tom smyslu, že zakládá nárok na 
pobírání peněžitých dávek pouze v případě, že má příjemce bydliště (bosetting) v jiném státě EHP, než je příslušný stát, 
nebo se tento nárok vztahuje i na kratší pobyty (opphold), o něž jde v projednávané věci? 

Otázka č. 3: Jestliže se nárok vztahuje i na kratší pobyty, o něž jde v projednávané věci, má být článek 22 nařízení 
č. 1408/71 a jeho odkaz na povolení příslušné instituce, nebo případně článek 19 vykládán v tom smyslu, že příslušný stát 
může nárok osoby na převod jejího příspěvku při hodnocení práceschopnosti podmínit tím, že tato osoba musí podat 
žádost o povolení k pobytu (oppholde seg) v jiném státě EHP a toto povolení k pobytu získat? 

Otázka č. 4: Zjistí-li se, že nařízení č. 1408/71 nezakládá nárok na převod příspěvku při hodnocení práceschopnosti po 
dobu pobytu v jiném členském státě EHP, nebo tento převod není možný bez povolení příslušné instituce podle 
vnitrostátních pravidel, musí být rovněž určeno, zda tato vnitrostátní pravidla spadají do působnosti jiných pravidel EHP? 

Otázka č. 5: Použijí se články 28 nebo 36 Dohody o EHP v situaci, kdy má státní příslušník státu EHP krátký rekreační 
pobyt v jiném státě EHP? 

Otázka č. 6: Je-li odpověď na tuto otázku kladná, jedná se o omezení volného pohybu podle článku 28 Dohody o EHP nebo 
článku 36, jestliže vnitrostátní právo stanoví následující podmínky: 

— i) příspěvek může být poskytován pouze po omezenou dobu, která podle správních oběžníků nesmí obvykle trvat déle 
než čtyři týdny ročně, a 

— ii) pobyt v zahraničí je slučitelný s plněním povinností stanovených v rámci dané činnosti a nebrání následné kontrole 
ze strany příslušné instituce, a 

— iii) dotyčná osoba musí požádat příslušnou instituci o povolení a toto povolení získat (a plnění oznamovací povinnosti 
je kontrolováno prostřednictvím oznamovacího formuláře)? 

Otázka č. 7: Jestliže podmínka uvedená v bodě i) představuje omezení volného pohybu, lze ji odůvodnit jako obecnou 
ochranu aspektů, z nichž vychází podmínka uvedená v bodě ii), tj. zajistit plnění povinností stanovených v rámci dané 
činnosti a rovněž sledování a kontrolu? 

Otázka č. 8: Jestliže podmínku uvedenou v bodě i) nelze odůvodnit a podmínky uvedené v bodech ii) a iii) představují 
omezení, lze podmínky uvedené v bodech ii) a iii) odůvodnit na základě stejných aspektů? 

Otázka č. 9: Jestliže lze podmínky uvedené v bodech ii) a iii) odůvodnit, je slučitelné s články 28 a 36 Dohody o EHP, aby 
osobě, která nepožádá o povolení k převodu příspěvku do jiného státu EHP a toto povolení nezíská a která příslušnému 
orgánu poskytne nesprávné informace o místě pobytu (oppholdssted), bylo nařízeno vrácení příspěvku, jenž byl tudíž 
podle vnitrostátního práva obdržen protiprávně? 

Otázka č. 10: Jestliže je odpověď na tuto otázku kladná, je v souladu s články 28 a 36 Dohody o EHP, aby dotčené osobě 
mohly být případně uloženy trestní sankce za poskytnutí nesprávných informací, na základě nichž byla příslušná instituce 
uvedena v omyl a poskytla proto neodůvodněné platby? 

Otázka č. 11: Je-li odpověď na otázku č. 5 záporná, použijí se články 4 nebo 6 směrnice 2004/38 na případy, kdy má státní 
příslušník státu EHP kratší rekreační pobyt v jiném státě EHP? Pokud se použije článek 6, ukládá toto ustanovení povinnosti 
státu původu? Jestliže se použijí články 4 nebo 6 a lze se jich dovolávat vůči státu původu, kladou se stejné otázky jako 
v případě otázek č. 6 až 10, pokud je to v daném případě vhodné. 
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Otázky týkající se právního stavu po 1. červnu 2012 

Otázka č. 12: Má být pojem „dávky v nemoci“ uvedený v čl. 3 odst. 1 písm. a) nařízení č. 883/2004 vykládán v tom smyslu, 
že se vztahuje i na takovou dávku, jakou je příspěvek při hodnocení práceschopnosti? 

Otázka č. 13: Má být pojem „pobývající“ uvedený v čl. 21 odst. 1 nařízení č. 883/2004, který je v čl. 1 písm. k) definován 
jako „dočasné bydliště“, vykládán v tom smyslu, že zahrnuje každý krátkodobý pobyt v jiném státě EHP, který 
nepředstavuje bydliště, včetně pobytů, o něž jde v projednávané věci? 

Otázka č. 14: Má být v případě kladné odpovědi na tuto otázku článek 21 nařízení č. 883/2004 vykládán v tom smyslu, že 
se vztahuje pouze na situace, kdy je lékařská diagnóza stanovena během pobytu v jiném státě EHP, nebo také situace, kdy – 
jako je tomu v projednávané věci – je diagnóza uznána příslušnou institucí před odjezdem? 

Otázka č. 15: Použije-li se článek 21 v takové situaci, o jakou jde v projednávané věci, je toto ustanovení, včetně podmínky 
„v souladu s právními předpisy, které uplatňuje“, vykládáno v tom smyslu, že příslušný stát EHP může zachovat tyto 
podmínky: 

— i) příspěvek může být poskytován pouze po omezenou dobu, která podle správních oběžníků nesmí obvykle trvat déle 
než čtyři týdny ročně, a 

— ii) pobyt v zahraničí je slučitelný s plněním povinností stanovených v rámci dané činnosti a nebrání následné kontrole 
ze strany příslušné instituce, a 

— iii) dotyčná osoba musí požádat příslušnou instituci o povolení a toto povolení získat (a plnění oznamovací povinnosti 
je kontrolováno prostřednictvím oznamovacího formuláře)? 

Otázka č. 16: Pokud článek 21 vylučuje podmínku uvedenou v bodě i), ale nikoli podmínky uvedené v bodech ii) a iii), 
spadají podmínky uvedené v bodech ii) a iii) do působnosti jiných pravidel EHP (viz otázka č. 4 a násl.)?   
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ROZSUDEK SOUDNÍHO DVORA 

ze dne 16. července 2020 

ve věci E-8/19 

Scanteam AS v. norská vláda, zastoupená Ministerstvem zahraničních věcí 

(Zadávání veřejných zakázek – směrnice 2014/24/EU – definice „veřejného zadavatele“ – zahraniční mise státu ESVO – 
použitelnost práva EHP – článek 126 Dohody o EHP – zeměpisný rozsah působnosti Dohody o EHP) 

(2020/C 374/09) 

Ve věci E-8/19, Scanteam AS v. norská vláda, zastoupená Ministerstvem zahraničních věcí — ŽÁDOST podaná Soudnímu 
dvoru podle článku 34 Dohody mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního úřadu a Soudního dvora Radou pro stížnosti 
v oblasti zadávání veřejných zakázek (Klagenemnda for offentlige anskaffelser) ve věci výkladu směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných zakázek a o zrušení směrnice 2004/18/ES 
začleněné do Dohody o Evropském hospodářském prostoru, Soudní dvůr ve složení Páll Hreinsson, předseda (soudce- 
zpravodaj), Per Christiansen a Bernd Hammermann, soudci, vynesl dne 16. července 2020 rozsudek, jehož výrok zní: 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných zakázek se použije na 
zadávací řízení prováděné zahraniční misí státu ESVO ve třetí zemi, jestliže zakázka dostatečně úzce souvisí s EHP.   
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JINÉ AKTY 

EVROPSKÁ KOMISE 

Zveřejnění oznámení o schválení standardní změny specifikace výrobku týkající se názvu v odvětví 
vína, jak je uvedeno v čl. 17 odst. 2 a 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33 

(2020/C 374/10) 

Toto oznámení se zveřejňuje v souladu s čl. 17 odst. 5 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33 (1). 

OZNÁMENÍ O SCHVÁLENÍ STANDARDNÍ ZMĚNY 

„NOORD-HOLLAND“ 

PGI-NL-A0966-AM04 

Datum oznámení: 18. 8. 2020 

POPIS A DŮVODY SCHVÁLENÉ ZMĚNY 

1. Popis a důvody změny specifikace a jednotného dokumentu pro CHZO „Noord-Holland“ 

Popis a důvody 

Popis: Zařazení možnosti použít doplňkový název menší oblasti spolu s označením provincie, které je obsaženo 
v CHZO. Oblast produkce zůstává nezměněna. 

Odůvodnění: Nabídnout producentům možnost uvádět na etiketě společně s názvem provincie i doplňkový název 
menší oblasti a rovněž zdůraznit spjatost produktu s regionem 

Změna se týká bodu 9: Další podmínky jednotného dokumentu a doplnění názvů do specifikace produktu. Mění se tím 
číslování uvedené specifikace produktu. 

Zařazeny jsou tyto názvy: 

— West-Friesland 

— Gooi en Vechtstreek 

Aktualizace v důsledku pozměněných vnitrostátních předpisů 

Popis a důvody 

Popis: V bodě 1.9 Tradiční název obsahující název provincie byl nahrazen odkaz na vnitrostátní právní předpisy. 

Odůvodnění: V důsledku změny vnitrostátní právní úpravy v odvětví vína a olivového oleje, která vstoupila v platnost 
v září 2019, byla provedena drobná změna znění bodu 1.9 specifikace: „Tradiční název obsahující název provincie“: 
nahrazen byl odkaz na právní úpravu v odvětví vína a olivového oleje. 

Původní znění: 

„Podmínky pro používání tohoto názvu jsou stanoveny ve výnosu ministra hospodářství ze dne 5. června 2014, č. 
WJZ/14070246, kterým se stanoví pravidla pro uvádění vína a olivového oleje na trh (výnos o víně a olivovém oleji).“ 

(1) Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 2. 
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Nové znění: 

„Na etiketě vína, které vyhovuje pravidlům této specifikace, lze uvádět informaci o CHZO s tradičním názvem 
„Landwijn Noord-Holland“ nebo textem „Beschermde Geografische Aanduiding Noord-Holland“.“ 

Aktualizace z důvodu praxe 

Popis a důvody 

Popis: V bodě 1.10. Ověřovací orgán / postup ověřování: 

Popis postupu prováděného kontrolním orgánem byl upraven na základě praxe. 

Odůvodnění: Znění bodu 1.10. specifikace bylo upraveno tak, aby byly požadavky na kontrolu sladěny s praxí. 
Kontrolní orgán nemůže poskytovat seznam omezeného počtu laboratoří ani tento seznam schvalovat. Z tohoto 
důvodu byla daná věta ze specifikace odstraněna. 

Původní znění: 

„V případě CHZO se vyžaduje rozbor, samy společnosti si nechávají provádět rozbory vzorků certifikovanými 
laboratořemi (v Nizozemsku či mimo něj); seznam omezeného počtu laboratoří ke každému vínu je předložen ke 
schválení Nizozemskému orgánu pro bezpečnost potravin a zboží (NVWA). Příslušný dohled (prostřednictvím správní 
kontroly) vykonává NVWA a namátkově odebírá kontrolní vzorky, které mají být analyzovány v laboratoři NVWA.“ 

Nové znění: 

„V případě CHZO se vyžaduje rozbor, samy společnosti si nechávají provádět rozbory vzorků laboratořemi 
certifikovanými v EU (v Nizozemsku či mimo něj); příslušný dohled (prostřednictvím správní kontroly) vykonává 
Nizozemský orgán pro bezpečnost potravin a zboží (NVWA) a namátkově odebírá kontrolní vzorky, které mají být 
analyzovány v laboratoři NVWA.“ 

JEDNOTNÝ DOKUMENT 

1. Název produktu 

Noord-Holland 

2. Druh zeměpisného označení 

CHZO – chráněné zeměpisné označení 

3. Druhy výrobků z révy vinné 

1. Víno 

4. Šumivé víno 

5. Jakostní šumivé víno 

8. Perlivé víno 

9. Perlivé víno dosycené oxidem uhličitým 

4. Popis vína (vín) 

Druh vína 1: víno 

O rga nolept ické  v las tn ost i :  

Bílá vína mají svěží kyselost, plnou ovocnou chuť, též se zelenými aromaty. 

Červená vína se vyznačují plnou chutí červeného ovoce. 

Analyt ické  v la s tnost i :  

K následujícím vlastnostem se vztahují definice uvedené v nařízeních EU / nizozemských ministerských předpisech: 

— Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových) 

— Maximální obsah těkavých kyselin 

— Maximální celkový obsah oxidu siřičitého 

— Maximální obohacení, odkyselování a na základě schválení přikyselování 
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Obecné analytické vlastnosti 

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových):  

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 6,5 

Minimální celková kyselost: 59,85 miliekvivalentu na litr 

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na litr):  

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na litr):    

Druh vína 4: šumivé víno 

Organolept ické  v l as t nost i :  

Bílá vína mají svěží kyselost, plnou ovocnou chuť, též se zelenými aromaty. 

Červená vína se vyznačují plnou chutí červeného ovoce. 

Analyt ické  v la s tno st i :  

K následujícím vlastnostem se vztahují definice uvedené v nařízeních EU / nizozemských ministerských předpisech: 

— Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových) 

— Maximální obsah těkavých kyselin 

— Maximální celkový obsah oxidu siřičitého 

— Maximální obohacení, odkyselování a na základě schválení přikyselování                                                                

Obecné analytické vlastnosti 

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových):  

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 6,5 

Minimální celková kyselost: 59,85 miliekvivalentu na litr 

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na litr):  

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na litr):    

Druh vína 5: jakostní šumivé víno 

Organolept ické  v l as t nost i :  

Bílá vína mají svěží kyselost, plnou ovocnou chuť, též se zelenými aromaty. 

Červená vína se vyznačují plnou chutí červeného ovoce. 

Analyt ické  v la s tno st i :  

K následujícím vlastnostem se vztahují definice uvedené v nařízeních EU / nizozemských ministerských předpisech: 

— Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových) 

— Maximální obsah těkavých kyselin 

— Maximální celkový obsah oxidu siřičitého 

— Maximální obohacení, odkyselování a na základě schválení přikyselování 
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Obecné analytické vlastnosti 

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových):  

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 6,5 

Minimální celková kyselost: 59,85 miliekvivalentu na litr 

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na litr):  

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na litr):    

Druh vína 8: perlivé víno 

Organolept ické  v l as t nost i :  

Bílá vína mají svěží kyselost, plnou ovocnou chuť, též se zelenými aromaty. 

Červená vína se vyznačují plnou chutí červeného ovoce. 

Analyt ické  v la s tno st i :  

K následujícím vlastnostem se vztahují definice uvedené v nařízeních EU / nizozemských ministerských předpisech: 

— Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových) 

— Maximální obsah těkavých kyselin 

— Maximální celkový obsah oxidu siřičitého 

— Maximální obohacení, odkyselování a na základě schválení přikyselování                                                                

Obecné analytické vlastnosti 

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových):  

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 6,5 

Minimální celková kyselost: 59,85 miliekvivalentu na litr 

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na litr):  

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na litr):    

Druh vína 9: perlivé víno dosycené oxidem uhličitým 

Orga nolept ické  v las tnos t i :  

Bílá vína mají svěží kyselost, plnou ovocnou chuť, též se zelenými aromaty. 

Červená vína se vyznačují plnou chutí červeného ovoce. 

Analyt ické  v la s tno st i :  

K následujícím vlastnostem se vztahují definice uvedené v nařízeních EU / nizozemských ministerských předpisech: 

— Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových) 

— Maximální obsah těkavých kyselin 

— Maximální celkový obsah oxidu siřičitého 

— Maximální obohacení, odkyselování a na základě schválení přikyselování 
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Obecné analytické vlastnosti 

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových):  

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 6,5 

Minimální celková kyselost: 59,85 miliekvivalentu na litr 

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na litr):  

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na litr):    

5. Enologické postupy 

a. Zvláštní enologické postupy 

Zvláštní enologické postupy 

Bílé víno => sklizeň, třídění, lisování, předčiření, kvašení, čiření/zrání, plnění 

Červené víno => sklizeň, třídění, drcení/odzrnění, primární kvašení, lisování, mléčné kvašení, čiření/zrání, plnění 

b. Maximální výnosy 

Bílé hrozny 

90 hektolitrů na hektar 

Červené hrozny 

75 hektolitrů na hektar 

6. Vymezená zeměpisná oblast 

Provincie Severní Holandsko vymezená ústavně danými hranicemi. 

7. Hlavní odrůda nebo odrůdy révy vinné 

Acolon 

Auxerrois B 

Bacchus B 

Baco noir 

Baron N 

Bianca B 

Birstaler muscat 

Bronner B 

Cabaret Noir N (VB-91-26-4) 

Cabernet Blanc B (VB-91-26-1) 

Cabernet Cantor N 

Cabernet Carbon N 

Cabernet Carol N 

Cabernet Cortis 

Cabernet Cubin 

Cabernet Dorio 

Cabernet Dorsa 

Cabernet Franc N 
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Cabernet Jura 

Cabernet Mitos 

Cabernet Sauvignon 

Cabertin N (VB-91-26-17) 

Calandro N 

Carmenere 

Chardonnay B 

Dakapo 

Domina N 

Dornfelder N 

Dunkelfelder N 

Excelsior 

Faber B 

Florental N 

Früburgunder N 

Gamaret N 

Gamay N 

Gewürztraminer Rs 

Golubok N 

Hegel 

Helios 

Hibernal B 

Huxelrebe B 

Hölder B 

Johanniter B 

Juwel B 

Kerner B 

Kernling B 

Landal N 

Léon millot N 

Maréchal Foch N 

Melody 

Merlot 

Merzling B 

Meunier N 

Monarch 

Morio muscat B 

Muscaris B 

Muscat Blanc 

Muscat Blue 

Müller thurgau B 

Orion B 

Ortega B 
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Palatina 

Phoenix B 

Pinot Gris G 

Pinot blanc B 

Pinot noir N 

Pinotin N 

Plantet N 

Polo Muscat B 

Portugiezer N 

Prior N 

Rayon d'or B 

Reberger 

Regent N 

Riechensteiner B 

Riesling B 

Rondo N 

Roter Elbling Rs 

Ruländer G 

Satin Noir N (VB-91-26-29) 

Sauvignac B (Cal 6-04) 

Sauvignon Blanc B 

Sauvignon Soyhieres B (VB-32-7) 

Scheurebe B 

Schönburger Rs 

Seyval B 

Siegerrebe Rs 

Silcher B 

Sirius 

Solaris 

Souvignier Gris 

St. Laurent 

Staufer 

Sylvaner B 

Syrah 

Tempranillo 

Villaris B 

Viognier B 

Würzer B 

Zweigeltrebe N 

8. Popis souvislostí 

„Zeměpisná oblast: popis a podnebí“ 

Na jihovýchodě se nacházejí útvary vyvstalé v poslední době ledové, jež sestávají převážně z hrubých a jemných 
fluviálních (mnohdy štěrkovitých) písků (region 't Gooi). 
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V okolí Amsterodamu se vyskytují nánosy rašeliny rozptýlené na jílu. 

Podél pobřeží se v (písečných) dunách nacházejí nánosy, které obsahují pásy mořského písku promíseného s jílem nebo 
rašelinou (půdy nazývané „geestgronden“). 

Na ostrově Texel se kromě písečných dun nacházejí i usazeniny mořského jílu a písek s obsahem jílovitohlinité půdy. 

Místní podnebí se vyznačuje: 

— průměrnými srážkami dosahujícími 868 mm ročně, 

— 1 707 hodinami slunečního svitu (průměr nad lokalitami Schiphol a de Kooy) ročně, 

— průměrnou celoroční teplotou 10,1 °C a v létě 16,6 °C, 

— v měsíci září rozdílem 7,4 °C mezi denní a noční teplotou. 

„Příčinná souvislost“ 

Díky místnímu podnebí je možné dosáhnout uváděného výnosu a zralosti. Výsledkem této zralosti je svěží víno plné 
ovocné chuti, též se zelenými tóny a tóny červeného ovoce u červeného vína. 

9. Další základní podmínky (balení, označování a další požadavky) 

Právní rámec: 

právní předpisy EU 

Typ dalších podmínek: 

výjimka týkající se produkce ve vymezené zeměpisné oblasti 

Popis podmínek: 

nedaleká oblast zabývající se výrobou vína 

Pokud jde o oblast produkce pro výrobu vína (vinifikaci), jsou všechny nizozemské provincie definovány jako nedaleké. 

Pokud se základní víno vyrábí v oblasti CHZO nebo v nedaleké oblasti, může být část tohoto základního vína nebo jeho 
celkový objem plněn za úplatu do lahví jako perlivé nebo šumivé víno. 

Tento postup lze uskutečnit mimo oblast CHZO nebo v nedaleké oblasti a zůstane zachováno označení CHZO. 
V každém případě musí být na etiketě uveden subjekt, který za úplatu odpovídá za plnění do lahví, pokud možno za 
použití číselného kódu (plněno v … určeno …). 

Právní rámec: 

právní předpisy EU 

Typ dalších podmínek: 

další ustanovení týkající se označování 

Popis podmínek: 

Společně s názvem příslušné oblasti Severní Holandsko (tj. „Noord-Holland“) lze používat následující názvy menších 
oblastí, které spadají do oblasti CHZO „Noord-Holland“, pokud z této oblasti pochází nejméně 85 % použitých hroznů: 

— West-Friesland 

— Gooi en Vechtstreek 

Odkaz na specifikaci výrobku 

https://www.rvo.nl/sites/default/files/2017/09/BGA%20Noord%20Holland%20productdossier%20v1.1.pdf   
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